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_̂ u novr äe la trös 8ainl6 ^ rinits .

^ 6 8snat äs In vills likre ei ^ nssatigns äs k>ukeck , Is 8snat äs In

vills likrs ei ^ nsestigus äs Lrsrnsn , er Is 8enat äs In vills likre er ^ n-

seatigns äs läarnkonrg ( ckacnn äs ces ütats xonr soi ssxar ^insnt )

ä'uns ^ art , st Is presiäsnt äes ütats Unis äu IVIsxigns äs 1 'autrs

xart , sgalernsnt aniines än ässir äs xrocurer tontss 1s8 lacilitss er tons Iss

encoursgeniens xossiklss au connnsrcs st Navigation äs8 xa^s rssxsctils

st äs Isurs Lito^sns , st xsrsuaäss gus risn ns ssuroit contrikuer ä' avan -

tags a I'acconixlisseinsnt äs cst okjet äesirakls ĉ us l 'etaklisseinent st 1 'or-

ärs äs leurs rslations snr 1a kass äs jnstics st äs reci ^rocits , sont convsnns

äs conclurs un trsits ä'aniitis , äs Navigation st äs . ccnninercs , ä cst eklet

ont noinnis 1snr8 pltinixotentiaires , savoir :

1.6 8snat äs 1a vills likrs et ^ nssatig >u6 äs kuksck , Is 8enat äs la

vills likrs st ^ nssatigus äs Lrernsn , er Is 8enst äs la vills likrs st ^ n-

8sariiu6 äs Ilainkonrg , Is 8ieur lac ^ nss Lolgnkoun , lsnr ^ gsnt et

(lonsnl 6sneral xrss äs l ' illustrs Oouvsrnsrnent äs 8a IVlajssts Is Uoi än

llo ^anrns Uni äs la Oranäs Lrstagns st äs l' Irlanäe ; et

k,s presiäsnt äsa Ltst Ilnis än IVlsxigus , 8on Lxcsllencs IVkonsisur

8ska8tisn (iarnacko , 80N Premier 8scr6tair6 ä ' Ltat et Lnvo ^s Lxtra -

oräinairs et IVlinistrs plsnixotsntiairs xrks äs 8a IVlajssts Lritsnnic ^us ;

kes ^nels axrks s' strs connnunignös rscixrogusrnent Isurs xlsins xouvoirs

rssxsctiks , trouvss sn könne st äns korrne , ont arrsts et concln 1s8 ^ rticles

8uivan8 :
i .

II ^ anra sntrs Iss Usxnläiguss likrss st ^ ns^ati^uss äs I.nkecle,

Lremsn st Ilanakourg st Isnrs 6ito ^en8 , et Iss Ltsts Ilnis äu Llsxigus st

leurs (nw ^ens , ^ rnitis , könne Intelligsnes st Inkerts rseixro <ius äs

Lonnnerce .
^ . rklole 2 .

I! pourra strs stakli äss Lon8uIs äs ckacuns äes Kantes Parties con-

tractantes äans Is xs ^s äs skacuns äss antrss ponr la protsction än coin-

rnerce , rnais ees ^ gsns n 'sntreront en konctions ^u'a^r^s sn avoir oktenn

l'sutorisation äu 6ouvsrnernent territorial . Heini - ei conservera ä 'ailleurs

Is äroit äs ästerrniner les räsiäences il lui convienära äs les aärnettrs »
( 9) Kien
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Kien entenän yns sous ce raxxorr les 6ouverneinens resxecrlls ne s '
imxo-

5eronr ancnne resrrlctlon ^ nl ne soll connnune äans leurs xg ^ z 2 wutez
les narlons .

^ rliele Z .
I >es Oonsnls äes Uexulllliues llln -es er ^ nsearl ^ues äs I ûdeck ,

llrernen er llarnlronrA joulronr «lang les rerrltolres än Älexl ^ns äe wus leg
xrlvll ^ges , exenrxrlons er lnnnunUes , accoräes 011 c^nl seront accyräcs sux
^ A6ii8 äe 1a meine classe äs 1a narlon la xlus lavorlsäe , er äs 1a meine
rnanlere 1e8 (lonsuls lVlexlcalns joulronr äans les rerrltolres äe8 Ile-
xubiic ^ues lidres er -Vnseatl ^ues äe I^udeck , Ilreinen er HarnliourA äs tous
les ^ rlvll ^Aes , exernxrlons er lininunlres , accoräes ou ^ul seronr accsräiis
aux H§ens äe 1a inäins classe 2s 1a narlon 1a xlus lavorlsee .

^ . riicls 4.
II esr eAaleinent convenu r̂ u'll sera ^ errnls aux Lonsuls resxecrils

äs kalre äs8 re ^>resentations roures les Isis hu 'll leur sera ^ rouvs ^u'uii
artlcle äans 1e tarlk a ete xorte au äessus äe sa valeur , en sorts ^us ces
represeniarlons solent xrlses en consläerarlon äans 1e xlus court äeirü
^ ossllile , saus ^ u 'll en resulre aucun retaräeinenr xour l 'exxsälüou äe;
rnarclianälses .

Article Z.
ün consläerarlon äs l ' erenäue llrnlree äes rerrltolres äes ll ^ nliiiczuos äs

I ^ulleclr , Lrernen er Ilarnliour ^ er äe l'lntlrne llalson äe coininercs er äe aavi-
Aarlon sullslstante surre ces läe ^ulrll ^ues , 11 esr lel sti ^ule er convenu cjue Wut
navlre c^ul xortera 1e xavlllon äe l'uns äs ces U.exul )11tzuks er ĉ ui ssrs re-
connu axxartenlr excluslvemenr ^ wir Llro ^ en ou a äes Llto ^ens äs I 'uns
ou äs l 'aurre er äont 1e cs^ ltaine sera aussi Llto ^ en äe I' une ou äs I

'sulrs
sera renn er consläerä xour raus les olrjets äe cette Lonveution comms
navlre sx ^ artenanr s l^ul >eclr , Lrernen ou IlarnliourA , er reclxrol ;uemeur
tont navlre yu ! xortera le xavlllon lVlexlcsln er i^ui axpartient excluslve -
rnenr ä nn Llrv ^ en ou ä äes Liroz 'ens lVlsxicalns er äonr le caxitame ser»
anssl (älteren än IVIexl^ue , sera renn er consläers xour rous les olijets äs
cerre Lonvention connne navlre IVlexlcaln , er ll esr en ontrs convenu ^ue
ronr navlre IVlexlcaln avec sa carAalson rrallc^nanr avec les ^ orrs äs l^uliecl! ,
Lrernen en HainHonrA , älrecternent ( ä 'nn ^ s^ s huelconHne ) ou successive -
rnenr , sera äans ces rnörnes vli^ sts snr le ^>1eä ä 'un navnre ^ nssarl ^us r» ee
sa car ^alson lalsanr le rnerne vv^ a^ e enrre ces ^>orts .

^ . riiels 6.
II esr en ourre convenn ^ us rour navlre prer ^ naviAuer selon le»

conälrlons äralilles >̂ar l 'artlcle ^ recääenr ( No . 5 ) äevra etrs rnunl äuu
re ^lstrs , ^ asse^ ort on lettrs äs snrerä slAnes ^ ar la ^ ersönne üumsnt

LUlS -
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sutorlses ä cet ekler ( äont la korms sera communl ^ uee Par les lartlss

contractantes reciPro ^uement ) , sur layuelle on lera , selon lss lolx äe clia ^us

Pa ^ s , äsclarer 1s nom , 1' smPlol er 1a räsläence äu ProPrletalrs , 1a carAal -

son , les äimenslons er toules autres ^ ualltes ^ul kassent connaltre 1a na -

tlonallts äu navlre .

^ rticle 7.
lautes les marclianälses er olijsts äe commercs lmPvrt «?s Par les

valsseaux SPPartenans aux Llto/ens cles Il ^Pul »ll ^ues lldres er ^ nseatlr ^uss

äs lulieclc , Lrsmen au Haml >ourA ( lss ^usls valsseaux venans ä 'un Pa ^s

^uelconc ^us äans les Ports äu lVlexli ^ue ) äevront etre accumPLAnes äes cer -

tillcats ä 'orlAlns äes artlclss <̂ ul comPosent 1a car §alsou äe clisizus navlre ,
c'est ä älre , un seul certllicat sukklra Pour clra ^us car » alson , les ^ uels certl -

llcats seront äellvrss et slAnes Par les okäclers comPetens äes äousnes

äans les Ports ä ' emliar ^uement ; un certllicat Pour la carAalsan äe clia ^us

navlre sera ecrlt sur 1e manllests au ^ attaclre aveo 1s sceau äs 1a äouans

et vlss Par les Lonsuls resPectlls er Presente L 1a äouane äu Port ä 'entres .

Oans les Ports ä 'emliar ^uement oä 11 n '
/ aurolt Point äs consuls 1e cer -

tilicar äs la äouane äs l ' orl §lne äes articles , toujours ecrlt sur Is manllests

äe clia ^us navlre au jolnt äans la maniere stlxulee , suülra Pour constater

l'orlglne , et äans ceux oä 11 n '^ aurolt nl Lonsuls nl äouanes un certili

cat ä ' orlAms Pour clrac^ue cargalson ssra äsllvrä st sl §ne tou ^ ours äans

les meines lormes Par les autorltes lacalss .

^ . rliele Z -
81 les lrautes l?art1es contractantes tronvalent ^ue les stlPulatlons

c^ul reZaräent les PassePorts er certlllcats ä 'orlßlne , contenues äans les

artlcles l^ o . 6 öc 7 , Aensssent leur commeree , elles lerulent leur Possllile

Pour s 'en älsPenser 1s Plutot ^u 'elles Pvurrolent le tairs .

^ . rliele 9.
les ärolts äs tonna ^ e , äs Plisre , äs Port , äe Pllota §e , äs sauvs -

tSAe et autres cliarAes locales seronr äans tous les Ports äs lulreclc , Lrs -

men an HarnlmurA xour les navlres ^lsxlcalns les msmss alisolumenr c^ns

ceux xa ^ ss äans les memes xorts xar les navlres äs la natlon la xlus la -

vorlsss ; 11s seront ä 'ailleurs äans les ^ orts äu Mexli ^us xour les liätlmens

äs lulieclc , llremen au HamlmurA exactement les memes ^us csux aci^ult -

tes äans les meines Ports Par les liätlmens äe la natlon la Plus lavorlsee »

^ . rlicls 10 .
L äater ä 'aujaurä 'lrul er axres cette exogne les liätlmens äe lulieck ,

Lremen ou IlamliourA ĉ ul entreront äans les xorts äu Llexl ^ue ou yul en

sorrlront , et les navlres lVlexlcalns c ûl entreront äans les Ports äes Uä-

xulälhues lllires et ^ nseatliues äs lul >eclr , . Bremen ou Haml >ur§ ou Hu!

en xortlront , ne seront sujets ä äes ärolts äe valsseaux autres ou Plus con »

( 9 * ) slää -
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siäeraliles «jue ceux qul sollt actuellement ou pourrout psr la suite
imposes sux navires äe la uatjou 1s plus lavorisee , s leur entree «laus cez
ports oll s leur sortie .

l^ rlicls 11 .
^ outes les msrclisnäises et olijets äe commerce «;ui pourrout ekre

legslemeut Importes äe tont sutre pazs äsus 1er ports äs I ^ul »ecL , kreiuen
ou llamliourg äans lies navires äe I^ulieck , Lremeu ou Ilsml »ourg , rewat
egslement autorises a etre importes äe tout sutre ps ) s 6305 äes navusz
Älexicaius et toutes les marclisnclises et olijets äs commerce «zu! pourrout
etre legalement exportes äes ports äe I ^ulrec ^ , Lremen ou llamtiourg 2 tout
sutre pazs äans äes navires äel ^uliec ^ , Lremen ou llsmliourg , serout e^L-
lement sutorises s etre exportes s tout surre pazs äans les nsvires - lexi
csins . — Lt toutes les marclianäises et olijets 60 commerce czui pourrout
«tre legslement Importes äe tout sutre ps ) 8 äsns les ports äu Llexi^ue ou
exportes 2 tout sutre pa ) s äes clits ports äsns äes navires nstionaux , serout
egalement sutorises s etre importes äe tout sutre ps ) s äsns les ports äs
Ütlexiljue ou exportes s tout sutre ps ) s äes äits ports äsns les navires äs
Imlreck , Lreinen ou llamliourg .

^ rilele 12 .
loutes les marclianäises et olijets äe commerce äont l'entree äsus

les ports äe Imlieck , llrenieu ou llsmlrourg est permise , serout exscle-
inellt sujets sux memes äroits c^u 'ils soleut Importes psr les usvires äs Is
ustion ls plus lavorisee ou psr les nsvires Alexicsins , et il sers sccoräö
pour toutes les marclianäises et olijets äe commerce äont ls sortis äes
ports äe I^ulieclr , Lreinen ou Ilsmlivurg est permise , les meines xriwes,
remlioursemeus äe äroits et avantages , soit c;ue l 'exportstion se lasse par
les navires - .ppartenans s ls llstiou 1a plus lavorisee ou psr les nsvires
Mexicsms , et 1a meme reciprocite sers oliservee clsns les ports äaNexiyus
relstixemeut s toutes les marclisu ^ises et olijets <le commerce yui seront
leAslemeut Importes ou exportes äsns «les usx ires apparteusus sux älter
llepulrll ^ues äe l ^ulieelL , Lremeu ou llsmlrvurA . ll est eu outre eouveuu
r^ue cpisucl le Oouvernemout tlu Mexl ^ ue mettra le pavillou cl'uue ustiou
HuelcouHue en tout cas sur le pieä <lu pavillou llstiousl , les meines svsn-
tages serout sccoräes au pavillou «le l^ul »ecli , Rremen et IlsmliourA , et
recipro ^uemeut c^ue les memes privil ^Aes serout «laus ce css sccoräes eu
pavillou äu Mexi ^ue «laus les äits ports l^usesti ^ues ^ ue ceux äout jouirs
le pavillou national .

^ rtiols 1Z.
l 'ar suite äe ls lilierte äs commerce et äs Navigation recipro «iue

et stipulee les Lito ^ens «les llepulilic ^ ues -^ nseati ^ ues äe I> ul »eclr ,
Lremen et IlamliourZ ' pourront entrer avec leurs nsvires äans taus
les ports , lisies et ancrages äu teiritoirs l^lexicain , äeclisrAer le tout ou
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xsrtls äs leurs carAsIsous , Iss clisrAsr äs uouveau st les ex^orter . IIs

^>ourrout r^släer , lousr äss uiaisous « t äes ruaAgslus , vo^g ^er , coruruer -

cer , ouvrir äs « boutlc ^ues , trausxiorter äes xroäuctlous , äes rnätaux et äes
ruouuolss et älrlZer leurs propres sKalres ^ar eux - rnöiues ou xar leurs

sZeus , alusl gu'IIs 1s trouvsrout 1s xlus couveuadls , eu se coukorruaut

cexsuäaut aux Isis st r ^ Alsrusus äu )' relatlks . Os meine
Iss Llto ^ sns äs la Hä ^ udll ^ us äu IVlexl ^ ue joulront äaus Iss
terrltolres äes R- ä ^ ukIlyues ^ usästl ^ uss äss äroits sus -

^ uouces coukoriuerusut aux lois st r ^ Alsrusns localss äe 1s

rn4uis ruaul ^ rs ^ us xsuvsut eu joulr res ^ ectlveiueut les Llto -

^ens et Iss luälZdues äss äitss Häxulrll ^ues . I ^es artleles äe coutredanäs

mllltslrs et eeux r^ssrväs xar 1s 6ouverueuient äu IVlexli^us sout excextes ,
alusl ^us 1s corurneres cütler äs Port ^ xort couslstaut eu xroäuctlnus 1u-

älß ^ues ou ätrauA^res äsjä Iruxortees xour 1s cousouunatlou , lec^uel trakle

u'aura lieu Hus äaus äss uavlres uatlouaux äaus lec^uels 1s couuuercs äes

Lclisllss äu IVIsxi ^us ssra exclusivernent conäuit . Lt skiu äs xrävenir touts

mexrlss »u älkkereues ä'oxlniou relstivenient a es ^ul äsvra etrs consläers

conuns articlss äs contrsdanäe , 11 est eu outrs stl^ uls et couvenu <̂ u'1Is

serout restreluts sux srtlcles sulvans : 1 ) c^nons , inortlers , obusiers ,

xierrlers , escsrxlnss , raous ^uets , kuslls, nious ^uetons , csradlnes , xlstolets ,

xl ^ues , e^ ees , sLkres , iLuces , äxlsux , liallslisräes et Arensäes , bombes ,

xouäre , rnbcliss , doulsts , dslles , et tous eutres okjets relstils ä 1'ussAv
äs ces sr -nss . 2 ) Loucllsrs , css^ues , culrasses , cottes äs ineülle, dau -

ärlers ä 'lulenterls , csiuturons et vötemerrs Is ^onnes et äestlnes s uu üsgAs
rullltslrs . 3 ) (leluturons et dsnärlers äs esvalsrle , clievsux avec leurs

^^ul^ LAks. <1 ) Lt A^ueraleruent toutes sortes ä'srrues et ä 'lustrurnens äs

5er , ä'aeler , äs culvrs et ä ' alraln , ou äs ^ toute sutrs mstlsre rnauuksctures ,

xrexares et lä ^onuee exxresseineut ^rour kairs la guerre ^sr ruer ou ^ar

terrs . Ht c^us tout autrs marcliauälss et tous sutres olijets äs coiniueres

c^ul xourront etrs leAkäeiueut Importes serout cousläer ^s couuns Ilbres.

^ rtiols 14.
II ne seru äonuä ul älrseterneut nl luälreeternent xar l'uns ou ^ ar

1'autrs äes liautes karties eoutractautes , u! xar aucuns conixsAnle , corpo -

ratlou ou eZeut sZlsssnt eu sou uoin ou sous son eutorltä sucuue ^ rekö-

reues huelcouHus xour 1
'scliLt ä 'aucuus ^ roäuctlou äu svl ou äs I 'luäustrle

äe leurs Iltats res ^ ectlls Importes äaus 1s terrltolrs äe l 'sutrs ^ ceuss ou

en eonsiäeratlon äs 1a uatlonalltä äu uavlre c^ul aurolt trans ^ ortä cette ^>ro -

äuctlon , 1
' lutentiou lileu positive äes äeux liautes ? arties cvntraetautes etant

hu 'aueuus älkkereues ou älstluctlou ^ueleou ^us u 'alt llsu ü cet e^ arä .

^. rticle 15.
II est eu outrs uiutusllsrueut eouveuu c^us äaus aucun üer Htats äes

liautes kartlss coutractautss 11 ue sera levä sucuus äroits sutres ou xlus

( 10 ) cou -
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consiäerakles sur sucune proxri ^te xersonnelle äss dito/sns äs ckacune
ä 'elles rsspectivernent äans 1e Transport äs css propristss kors äu ävinsias
ou tsrritoirs äs ces Ltats ( soit sn cas ä 'lrerltaAs äs ces xroprietss soit sntre-
rnsnt ) <̂ us ceux ^ ui «ont ou c;ui ssront pavaklss äans cka ^uo Ltat xur le,
rnernes propristss , yuanä elles sont transportess psr un Lito ^en äs cet Lm
respsctiv erneut .

^ rkiols 16 .
1^68 Irakitans äe8 äits paxs trouvsront rsspectivsrnent sur 1s teiriwiie

äs l'autrs uns constants er cornplkts protsction pour Isurs personnes et
Isurs propristss ; 118 suront un likrs st kacile acces aupr ^s äs8 Irikunsax
äs lustics pour 1a poursuite ei: 1a äeksnss äs Isurs ärolts , äs ssront lidrez
ä 'ernplo ^sr äans toutss Iss circonstancss 1k8 svocats , procureurs ou
äs toutss ' classes c^u 'ils juAsront a propos ; snlin 118 jouiront sous ce rsx-
port äe8 rnernes ärolts st privilkAss accoräss aux nationaux .

^ . rkiele 17 .
ün tont SS ljui concerns 1a police äss ports , 1e clrarAsrnent et Is

äöcliarAernent äss navirss , 1a särets äss rnarckanäises , Kiens et ellets , les
Irakitans äss äits pa ^s ssront rsspectivsrnsnt sournis aux loix et statut « ä„
terrltoire ou 11s resiäsront . II8 ssront cspsnäant sxsrnpts äs tont servics
rnilitairs lorcs soit snr terrs solt sur iner st ns ssront sournis specialement
s aucun srnprunt lorcs , Isurs proprietes ns ssront pas ä 'aillsurs assujettie ;
L ä 'autres cliar ^ ss , re ^uisitions ou irnpots ^us ceux xa ^ ss Karies nationaux.

^ . rtiele iZ -
kour 1a cornpl ^ts sürete äu connnercs sntrs Iss ditozrsns äes kaute»

Parties contractantes 11 est sonvsnu c^us sl jarnais 11 survient rnalkeureuse -
rnsnt uns Interruption äss rslatlons arnlcales st ĉ u'uns rupture sit k«a
sntrs Iss lautes karties contractantes , on accoräera aux corrunsr ^ans ĉ ui
resiäsnt sur Iss cütes slx rnols et un an sntlsr ä ceux hui ss tronveroient
äans 1'interieur , pour rs §1sr leurs aHairss et äispossr äs Isurs proprietes ;
et 11 est aussl stipuls «pu 'on Isur äonnera un sank conäuit pour ĉ u 'ils puissent
s'ernkar <iuer aux ports c^us don leur ssrnblsra . lous ceux cpü sont etalilir
äans Iss tsrrltolrss respsctlks äss äsux Irautss kartles contractantes ^ ->ns
1' sxerclce äs c^uslc^us ccnnrnsrcs ou occupatlon partlculUrrs , auront 1s privi-
I^As ä '

zt rester et äs contlnusr Isur connnsrcs ou yccupation äans les ciils
pa ^ s sans Isur lalrs eprouver aucun o1>stac1e äans 1a ^ oulssance parlalte äs
Isur llliertä et äs Isur proprlete , aussl lonAtsrns ĉ u 'IIs ss conäulront pacu
Ilyuernent et sans porter aucuns oHsnss aux lols , et Isurs Kiens et eilet»
äs puel ^us espkce ĉ u'ils solent ns ssront pas sournis ri strs saisis ni ü au-
cuns clrar ^s ou irnpüt <̂ us ceux ĉ u 'on rnsttra sur les ekkets ou Iss Kien»
sppartsnsns aux Lito ^sns natils äss tsrritoirss rsspectiis äans les^uels 1e»
äits Lito ^ens resiäent : äs 1a rn ^rns rnanikrs ni les ästtes sntrs psrticuKer »,

m
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ul les louäs xulillcs , ul les acrlous äes cornxa §ules ue serour jarnais cou -
lls ^u ^s ou arretes .

^ . riiols 19 .

II esr eu ourre stlxulö er couveuu i^us yuel ^ues ^ue soleur les xrlvll ^Aes
ou luuuuulres ^ul alsut ete aecoräes ou xourrour ^ l 'aveulr ötre aecoräes
L la uarlou 1a xlus lavoris ^s , soll yu 'lls aleur rsxxorr aux ärolrs äs ueurra -

lüe ou a ä 'aurres , les rueiues ^ rlvll ^Aes er luunuulres serour ceuses edre aecoräes

aux Olro^ eus äes liaures ksrtles courractautes er a leurs xro ^>rler ^s.

^ rlicle 20 .

ür arrenäu l̂ u 'll arrlvs kre^ueuuueut r^us äes uavlres Nierreur a la

volle xour uu ^»orr ou xlace axxarreuaurs ^ un euueuil saus savolr ^ ue es

xort ou xlacs esr assleAee , dlo ^uee ou luvestls , 11 esr couveuu <̂ us rour

uavlre eu xarsllle elreoustauce xeur örre reuvo ^ s äs es xorr ou xlace , ruals

ue ssra xolur äereuu , ul aucuue xarrle äs sa carAalson , sl slls u 'esr xss äs

courreliauäe , ue sera eoulls ^u ^e , a ruolus ^ u 'axrds avolr ets avertl äs es

läocus ou sl ^ge xar l 'oilleler couuuauäaur lss lorces äu dloeus , 11 us rents

äs uouveau ä 'euirer ; uiais 11 lul sera xerruls ä aller a lour xorr ou rours

xlaes «̂ u 'll ju ^ era couvsualile , ul aucuu uavlre ä 'uns äes liaures karrlss eou -

tracraurss yui aura xu eurrer äaus es xorr avaur ^ u'll ns lur assleAe , dlo -

«̂ uä ou luvesrl xar l 'auirs , us xourra erre ^>rlve äu ärolr äe ^ ulrrer cerrs

xlace avee sa car ^alsou er ul 1s älr uavlre ul sa car ^ alson , s 'lls s '
^ rrouveur

axr ^s 1a reäucrlou er reäälrlou äs 1a xlacs , us servur sujeis ä 1a couiisca -

llou ; ruals l 'uu er l 'aurre serour resrlrues a leurs xroxrleralres .

^ riiols 21 .

1^68 tllro ^ eus äes Ile ^ulillc ^ues lllirss er ^ usearl ^uss äs ll .ul >eclc , Ure¬

inen ou IIauil >our § resläaus äaus les llltais lluls iVlexleaius joulrour äaus

leurs uaalsous , äaus leurs xersouues et äaus leurs lileus äs la xroreerlou
äu Oouverueuieur er eu courluuaur äaus 1a ^ ossesslou oü 11s sour äejä us

serour Insulares , rroulrles ul äerauAes eu aucuue uiaul ^rs xour cause äs

leur rellZlou , xourvu ^u 'lls resxecteur celle äu xa ^ s ou 11s resläeur , alusl

^ us la (lousrlturlou , les lolx , les usaZes er les ruoeurs äs celul - cl . Ils

courluuerour a joulr coin ^ lerenienr äu xrlv11e »e c^ul leur a eis äej ^ accoräs

ä 'eurerrer äaus les lleux äesrlnes a eer odjer les Llro ^ eus äss K.exul »11 ^ u6s

lldres er ^ usearl ^uss äs IH >ecle , Lreuieu ou IlauldourA ^ul ruourrour äaus

1e rerrliolrs äes Lrais Hüls lVlexlealus er ou us troulilera lss luuerallles ui

les roiudsaux äes ruorts xar guelc^ue uiorlk ^us es soll . I -.es Llro ^ eus äu

IVlexl ^ us joulrour äaus les rerrlrolres äes ältes llepul,1i <̂ ues 11l>res er ^ usea -

ri ^ues oü 11s resläeut , äaus leurs inalsous , äaus leurs xersonues er äaus

leurs l »1eus äs la xroiecrlou äu Oouverueuieur er ou leur xerruettra 1s Illrrs

exerclcs äe leur rellßlou , soir eu xulrllo solr eu xarrlculler , äaus leurs mal -

svus ou äaus les egllses er lleux äesrluäs au culte .
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^ riiele 22 .
1.68 liautsa kartlsa contractantes ss rsservent le äroit ä 'entrer äsn;äea ati ^ ulationa aääitlonnsllea , ailn äs iacillter 6t ä 'etenärs rnenis au äe!L

äs ce ^ul sst cornxrls äans 1a (Convention actuelle les relations commer-
elalea äs lsura Lito ^ sna reaxsctii » , ä6 lsura ktats et terrltoirea , ä '

sxr !;; Isz
xrinclxsa ä'

avsntaAsa rsclxro ^uea ou egu1valen8 , «ulvant 1a nature äes xzz,et axrks 1a concluaion ä'uns artlcls ou artlclss ^uelcon ^ues sntrs lez äilez
liautes kartlss contractantss , pour äonner eilet a csa stlxuiatlona , 11 esr ici
convenu hus l 'artlcle ou los artlcles <zu1 xourront etrs ^ l 'avsnir siriä
conclua , seront conalääres connns isiaant xsrtie äs 1a xrsasnts ( onvention.

^ riicle 2z .
I .a xrsasnts (Convention ssra sn vi^ ueur xsnäant trents an 8 L äsier

äs es ^ our et au äelä äs ce terrne jua ^u ' a l ' exxlration äs äours niois sxüz
^us l 'un ou l 'autrs äss (louverneinena äes Kä^ ubll ^ues liärsa et ^ ns^atMez
äs kudscir , Lrernen ou HainliourA ä 'uns xsrt , ou ^us les ktsta llnis äu
^lexi ^ue äs l' autrs xart aura annoncs a l 'autrs 5on Intention äs la ler- ^inlnsr , cäacuns äe 5 liautsa 1?artis 8 contractantes se ressrvant 1s äroit äs
islrs l 'autrs uns teils ääclaration au lsout äe trents an 8 sus - insritioimer ;
et 11 68 t convenu entrs slles c^u ' a l 'ex ^iirstion äs äours rnoi 8 s^>r^8 ^u'uvs
teils äsclaration äs l 'une äea liautsa karties contrsctsntea aura äte re^us
xar l 'autrs , cstte (Convention et toutsa lea ati ^ ulationa ^ rsntsrrnäsa cssseront
ä ' ätre olrliAatoirea xsr ra ^ ^ ort aux ktata ^ ul äonneront ou rscsvront cetls
äsclaration , l >1en entenäu et convenu c^us sl l 'une ou ^ luaisura äs äites
Kexulillc ^uea llnaeatl ^uea ^ l' exxlratlon äs trente ana a äater äs cs jonr
äonnent ou re ^olvent la äsclaration äs 1a csaastion xroporss äs cstts Lon-
vention , 1a äits (Convention rsatsra näannioina en xleins iorcs et eilet xour
1e 8 autrea Käxulill ^uea ou Kä^ ulrli^ue c ûi n 'auront nl äonnä nl rexuo cetts
ääclaratlon .

^ riicle 24 .
I .a xreaents (Convention ssra ratilies et lea Uatikcations en seront

äclian § es 8 ^ ( .onärea äana l'eaxacs äs äours inois ou xlutät al iairs ae xeat.

Ln ioi äs yuol les klsni ^ otent 1sire 8 reaxectlis l 'ont LiZnäe et 7 ont
vx^ osä 1s caclist äe leurs arrnsa .

kalt ^ konäres 1 s selrlkins äu rnois äe luin l' an äs 6 räcs mil - 1>uN-
eent - vln ^t - sext .

I? our (loxlo coniorins

( sixnL : ) / tt/TISL

( I. . 8. )

^ rticlL
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aääitionnel .

I ^Iin äs ^ rsvsnir touts lausss intsr ^ rststion ou rns ^ riss c^nsnt sux liini -

tations äu tralis cotisr on sa ^ otSAs äu IVlsxi^us ( hui ont rsp ^ ort ^ la

Navigation st non au connnsrcs ) , er yuisont inrxossss xar Iss sti ^ ulations

contenues äans Is 13 . ^ rtisle äu Iraits sntrs 1s8 soussignss klsnixotsntiaires
äss 8snsts äss Us ^ uläiciues lilirss st ^ nseatic ^uss äs ü .ul >eck , Lrsinsn st

Ilanrdourg , st 1s Vrssiäsnt äss Ltats Unis äu IVIsxiizus, portant äats äu

16 . luin 1827 , st sn conkorrnits äu 22 . ^ rticls äeclarant hus tous ^ rtislss

aääitionnsls agrsss suliss ^usrnrnsnt lorrnsront xartis äs Is äits (Convention :

II K8t ici äistincternsnt sti ^ uls c^us 1s8 Lito ^ sns äss UsPuIäi ^ss Iil >rss st

^ nssatic ^ues äs I ^udssk , Lrernsn ou Hsrnliourg seront autorisss ä srnbar -

^usr , translersr äs navirs ä navire , cUargsr st äscliargsr Isurs rnarclianäisss

ä borä äss navirss cotisrs Msxicains st ä coininsrcsr äans Iss äits navirss

I^Iexicains sur 1s rnsrns xisä ^us csla sst accoräe xar Iss lois aux Lito ^ sns

IVlsxicsins , c^u 'ils seront sujsts aux rnsrnss äroits , r ^glsrnsns st rsäuctions

st xsrticixeront aux rnsrnss rsrnlrourssrnsns äs äroits , Prirnss st avantages

^us Iss Lito ^ens än IVIsxi ^us engagss äsn » 1s connnsrcs cotisr .

I ^s xresent ^ rticls aääitionnsl aura 1a rnsine lorcs st valsur l^ue L ' il

^toit rns ^rs nrot s rnot äans la (Convention än 16 . äs cs Mois . II sera

ratikie st Iss Uatilications sn seront ^clrangsss sn rnsrns terns .

Ln loi äs csnoi Iss klsni ^ otentiaires resxsctils 1 'ont signs st ^ ont

»x^ oss Is caclrst äs leurs arrnes .

I^ait a Unäres Is vingt - ss ^ t äu rnois äs luin , I'an äs Oracs rnil -

Ituit - cent - vingt - sext .

( 8igns : ) / crmeL ( ?o/Hll/rou7r . § eb « ^rr
'tt?r Ott/irttc/ro .

( I. . 8 . ) ( I. . 8 . )

( 11 ) -^rticls
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86 ^ 31 - 6 .

^ 1 68t en outrs convenu ^U6 81 uns äikkiculte inarrenäue survenoir ü l 'ex^-
curion äu äit 13 . I^rricle en es <̂ ui reAaräs 1a laculrä ä'exercer 1e rralic
local , ouvrir äes douri ^ues etc. , les Liro^ ens äs clra^ue l^rar jouironr en
etker xrovisolremsnr äs tous les privlUrAes sccoräes xar les lois äu xa^ s oü
11s rk-släenr aux sujets er aux Liro^ens äs 1a narren 1a xlus lavorisee .

I_6 Dressur ^rticls se^ are sura 1a meme leres er valeur l^ue s 'il ereil
insere m»r ^ mer äan8 1s Lonventien äu 16 . luin . II sera rarilie et les
Uatilicarions en seronl eclian^ees en meine tems.

Ln loi äs ^uoi les Ulenixorenrisires res^ ectils l 'ont signe er )' end
s^^ose 1e eaclaer äs leurs armes .

kalt luonäres 1e 12. luillet 1'sn äe 6race mil - liuir - cenr - vinAl - sexr .

( 8 i8ne : ) / a/neF § ebtt§tra/r t?amttk?/ro .

( I. . 8 . ) ( I. . L . )

( 12 ) Ueber -
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Uebersetzung .

Im Namen der heiligen Dreieinigkeit .

Der Senat der freien Hansestadt Lübeck , der Senat der freien Hansestadt
Bremen und der Senat der freien Hansestadt Hamburg ( jeder dieser Staaten
für sich besonders) einerseits, und der Präsident der Vereinigten Staaten
von Mexico andererseits , gleichmäßig von dem Verlangen beseelt , dem Handel und
der Schiffahrt der gegenseitigen Staaten und ihrer Bürger alle mögliche Erleichte¬
rung und Aufmunterung zu verschaffen , und überzeugt, daß zur Erfüllung dieses ge¬
wünschten Zweckes nichts mehr beitragen könne , als die Feststellung und das Ordnen
ihrer Verhältnisse auf den Grund der Gerechtigkeit und Gegenseitigkeit, sind überein¬
gekommen , einen FrcundschaftS - , SchifffahrtS - und Handels - Vertrag abzuschließen ,
und haben zu diesem Zwecke ihre Bevollmächtigten ernannt, nämlich :

Der Senat der freien Hansestadt Lübeck , der Senat der freien Hansestadt Bre¬
men und der Senat der freien Hansestadt Hamburg den Herrn Jacob Colquhoun ,
ihren Agenten und General - Consul bei der erlauchten Regierung Sr . Majestät des
Königs des vereinigten Königreichs von Großbrittannien und Irland , und

Der Präsident der Vereinigten Staaten von Mexico Se . Excellenz den Herrn
Sebastian Camacho , seinen ersten Staats - Sccretair und außerordentlichen Ge¬
sandten und bevollmächtigten Minister bei Sr . Großbrittannischcn Majestät, welche nach
gegenseitiger Mittheilung ihrer beiderseitigen in guter und richtiger Form befundenen
Vollmachten die folgenden Artikel festgesetzt und beschlossen haben :

Artikel r .
Zwischen den freien Hanseatischen Republiken Lübeck , Bremen und Hamburg

und ihren Bürgern , und den Vereinigten Staaten von Mexico und ihren Bürgern ,
sollen Freundschaft, gutes Einverständnis und gegenseitige Handelsfreiheit bestehen .

Artikel 2 .
Von jedem der hohen contrahirenden Theile können in dem Lande jedes der

andern Consuln zum Schutze des Handels angestellt werden ; doch können diese Agen¬
ten nur nach erhaltener Ermächtigung der Territorial- Regierung in Function treten.
Diese behält auch das Recht , den Ort zu bestimmen , wo sie deren Zulassung
gut findet ; wohlverstanden jedoch , daß in dieser Beziehung die verschiedenen Regie¬
rungen sich keine Beschränkung auflegen werden, welche in ihrem Lande nicht für
alle Nationen gemeinschaftlich gelte.

( 13 ) Artikel 3
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Artikel Z.
Die Consuln der freien Hanseatischen Republiken Lübeck , Bremen und Han, -

bürg werden in den Gebieten von Mexico alle Vorrechte , Ausnahmen und Befreiun¬
gen genießen , welche jetzt oder künftig den Agenten von derselben Gattung der be-
günstigtstcn Nation bewilligt werden , und gleichmäßig werden die Mechanischen
Consuln in den Gebieten der Hanseatischen Republiken Lübeck , Bremen und Ham¬
burg alle Vorrechte , Ausnahmen und Befreiungen genießen , welche jetzt oder künftig
den von der begünstigtstcn Nation angestellten Agenten derselben Gattung zugestanden
werden.

Artikel 4.
Es ist gleichfalls verabredet, daß es den gegenseitigen Consuln erlaubt seyn solle,

jedesmal Vorstellungen zu machen , wenn ihnen nachgewiesen wird , daß in dem
Tarif ein Gegenstand über seinen Werth angesetzt sey , so daß diese Vorstellungen im
möglichst kürzesten Zeitraum in Betracht zu ziehen sind , ohne daß eine Verzögerung
für die Abfertigung der Waaren daraus erfolge.

Artikel g .
In Betracht des beschrankten Umfanges der Gebiete der Freistaaten Lübeck,

Bremen und Hamburg und der genauen Verbindung des Handels und der Schif¬
fahrt , welche zwischen diesen Freistaaten besteht , ist hier bestimmt und verabrede!,
daß jedes die Flagge eines derselben führende Schiff, welches als einem oder mehre¬
ren Bürgern des einen oder des andern Freistaats ausschließlich anzugehören a»erka »»t
worden , und dessen Capitain auch Bürger des einen oder des andern ist , für alle
Gegenstände dieses Vertrags als ein LübcckifcheS , Bremisches oder HamburgischeS Schiff
gehalten und betrachtet werden soll , und daß gegenseitig jedes Schiff, welches cinschließlich
einem oder mehreren Mexikanischen Bürgern gehört und dessen Capitain auch Bürger
von Mexico ist , für alle Gegenstände dieses Vertrags als Mexikanisches gehalten und

betrachtet werden soll ; und ist außerdem verabredet, daß jedes Mexikanische Schiff,
welches direct ( von welchem Lande es auch sey ) oder nach einander in den Hären
von Lübeck , Brcmen oder Hamburg mit seiner Ladung Handel treibt , für die näm¬

lichen Gegenstände auf den nämlichen Fuß behandelt werde , als ein Hanseatisches
Schiff , welches mit seiner Ladung die nämliche Reise zwischen diesen Häven macht.

Artikel 6 .
Außerdem ist man übereingekommen , daß jedes Schiff, welches nach den Be¬

stimmungen des vorhergehenden Artikels ( No . 5 ) zu fahren bereit ist, mit einem Regi¬

ster , Passe oder Sicherheitsbriese versehen seyn soll , welcher von der zu diesem Zwecke
gehörig ermächtigten Person, unterzeichnet seyn muß. In solcher Urkunde ( deren For-

mular durch die contrahirenden Theile gegenseitig mitzutheilen ) werden nach den Ge¬

sehen jedes Landes der Name , der Stand und der Wohnort dös EigenthümerS , die

Ladung , die Maaßen und andere Eigenschaften , welche die Nationalität des Schiffs
erkennen lassen , anzugeben seyn .

Artikel 7»
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Artikel 7.
Alle Waaren und Handelsgegenstände , eingebracht durch Fahrzeuge , welche

Bürgern der freien Hanseatischen Republiken Lübeck , Bremen und Hamburg gehören
( von welchem Lande diese Fahrzeuge auch nach Mexikanischen Häven kommen ) , müssen
mit Ursprungs - Bescheinigungen über die Gegenstände der Ladung eines jeden Schiffes
versehen seyn , so zu verstehen , daß eine einzige Bescheinigung für jede Ladung hin¬
reicht , welche Bescheinigungen von den gehörigen Zollbeamten der Einschiffungshävcn
auszustellen und zu unterzeichnen sind . Eine Bescheinigung für die Ladung eines

jeden Schiffes ist auf das Manifest zu schreiben , oder demselben mit dem Zollsiegel

beizufügen , durch die rcfpectiven Consuln zu visircn und bei dem Zollamte des Ein-

trittShaveus einzureichen . In den Haven der Einschiffung , wo keine Consuln wären ,
wird die Bescheinigung des Zollamts über den Ursprung der Gegenstände , welche

jedenfalls auf das Manifest jedes Schiffes zu schreiben , oder demselben auf die be¬

stimmte Art beizufügen ist , als hinreichend angesehen, um den Ursprung klar zu ma¬

chen , und in den Hävcn , wo es weder Consuln noch Zollämter gäbe , ist die Ursprungs -

bescheinigung für jede Ladung von den Ortöbchörden auszustellen.

Artikel 8.
Wenn die hohen contrahirenden Theile finden sollten , daß die im 6 . und 7 . Ar¬

tikel enthaltenen Bestimmungen über die Pässe und Ursprungsbescheinigungcn ihrem
Handel hinderlich würden , werden sie bald möglichst sich davon frei zu machen be¬

müht seyn.
Artikel 9 .

Die Abgaben auf Tonnengchalt , Lcnchtgeld , Havengeld , für Pfahlwerk, Bcrr

gelohn und andere öffentliche Auflagen , werden in allen Haven von Lübeck , Bremen

oder Hamburg für die Mexikanischen Schiffe durchaus die nämlichen seyn , als die in

denselben Hävdn von den Schiffen der begünstigtsten Nation zu bezahlenden; auch wer¬

den sie in den Mexikanischen Häven für die Lübeckischen, Bremischen und Hamburgi¬
schen Fahrzeuge genau dieselben seyn , als die in dSn nämlichen Häven von den Fahr¬

zeugen der begünstigtsten Nation zu entrichtenden.

Artikel 10.
Vom heutigen Tage an und nachher werden die Fahrzeuge von Lübeck , Bremen

oder Hamburg , welche in den Hävcn von Mexico ein - oder auslaufen , und die Mexi¬

kanischen Schiffe , welche in den Hävcn der freien Hanseatischen Republiken Lübeck ,
Bremen oder Hamburg ein - oder auslaufen , keinen anderen oder größeren Schiffs -

Abgaben unterworfen werden , als diejenigen , welche jetzt oder künftig den Schiffen
der begünstigtsten Nation bei der Ankunft oder der Abfahrt in dessen Häven aufer¬
legt sind oder werden könnten .

Artikel 11.
Alle Waaren und Handclsgegenstände , welche in die Häven von Lübeck,

Bremen oder Hamburg gesetzlich aus irgend einem andern Lande eingeführt werden

können , dürfen mit gleicher Ermächtigung auch durch Mexikanische Schiffe aus irgend
( 13 * ) einem
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einem andern Lande eingeführt werden , und alle Waaren und Handclsgegenstände
welche in Lübeckischcn , Bremischen oder Hamburgischen Schiffen aus den Häven von
Lübeck , Bremen oder Hamburg nach irgend einem andern Lande gesetzlich ausgeführt
werden können , . dürfen auf gleiche Art auch durch Me,ricanische Schiffe nach irgend
einem andern Lande ausgeführt werden.

Auch dürfen alle Waaren und Handelsgegenstände , welche aus irgend einem
andern Lande in die Mexikanischen Häven eingeführt oder aus solchen nach irgend
einem andern Lande gesetzlich ausgeführt werden können , gleichmäßig durch Lübcckischc,
Bremische oder Hamburgifche Schiffe auü jedem andern Lande in die Mechanischen
Häven eingeführt oder aus selbigen nach irgend einem andern Lande ausgeführt werde».

Artikel 12 .
Alle Waaren und Handclsgegenstände , deren Einfuhr in die Häven m

Lübeck , Bremen oder Hamburg erlaubt ist , werden genau denselben Abgaben uma-
werfen seyn , sie mögen durch Schiffe der begünstigtsten Nation oder durch Mechani¬
sche eingeführt seyn , und für alle Waaren und Handclsgegenstände, chcrcn Ausfuhr
aus den Häven von Bremen , Lübeck oder Hamburg erlaubt ist , sind die nämliche»
Prämien , Rückzahlungen der Abgaben und Vortheile zu bewilligen , die Ausfuhr
mag durch Schiffe der begünstigtsten Nation oder durch Mexikanische Schiffe geschehe »,
und die nämliche Gegenbewilligung wird in den Mexikanischen Häven beobachtet »'er¬
den in Beziehung auf Waaren und Handclsgegenstände , . welche in den Schiffe»
der Freistaaten Lübeck, Bremen oder Hamburg gesetzlich ein - oder ausgeführt werde».
Uebrigens ist verabredet, daß , wenn die Mexikanische Regierung die Flagge irgend
einer Nation für irgend einen Fall der National - Flagge gleichstellt , die nämliche»
Vortheile auch der Flagge von Lübeck, Bremen und Hamburg bewilligt werden solle»,
und gegenseitig , daß in solchem Falle in den genannten Hanseatischen Hären der
Mexikanischen Flagge die nämlichen Vortheile zu Theil werden sollen, welche der
National - Flagge zukommen .

Artikel iz .
In Folge der verabredeten gegenseitigen Freiheit des Handels und der Schiff

fahrt können die Bürger der Hanseatischen Republiken Lübeck, Bremen und Hom¬
burg mit ihren Schiffen in alle Häven , Baien und Ankerplätze des Mexicanifchen
Gebietes einlaufen , ihre Ladungen ganz oder zum Theil ausladen , sie von neuem be¬
laden und ausführen . Sie können wohnen , Häuser und Packräume miethen , reffe» ,
handeln , offene Läden halten , Produkte , Metalle und Münzen fortbringen und ihre
eigenen Angelegenheiten in Person oder durch ihre Agenten betreiben , >o wie sie es
am zuträglichsten finden , wobei sie sich jedoch nach den betreffenden Gesetzen und

Anordnungen des Landes zu richten haben. Gleichfalls werden auch die Bürger re §

Freistaats Mexico in den Gebieten der Hanseatischen Freistaaten die oben angeführte»

Rechte genießen , in Gemäßheit der Gesetze und Anordnungen des OrtS und auf die¬

selbe Weise wie die Bürger und Eingebornen der genannten Freistaaten sie genießen -
Die Gegenstände der Kricgs - Contrcbande und die durch die Regierung von M- rics

vorbehaltenen sind ausgenommen, so wie der Küstenhandel von Havcn zu Hauen ,
bestehend
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bestehend in einheimischen oder auswärtigen , bereits zum Verbrauche eingeführten Pro¬
dukten , welcher Handel nur in National - Schiffen Statt finden wird , in welchen der
Handel der Schellen von Mexico ausschließlich zu betreiben ist. Um endlich auch
jedein Mißverständnisse oder Meinungsverschiedenheit über das , was als Gegenstände
der Contrebande anzusehen sey , zuvorzukommen , ist festgesetzt und verabredet worden ,
jene auf folgende Gegenstände zu beschränken : 1 ) Kanonen , Mörser , Haubitzen ,
Steinstücke , Doppelhakcn , Musketen , Flinten , MusketonS , Karabiner , Pistolen ,
Piken , Degen , Säbel , Lanzen , Spieße , Hellebarden und Granaden, Bomben,
Pulver , Lunten, Stückkugcln , Kugeln und alle andere auf den Gebrauch dieser
Waffen sich beziehende Gegenstände ; >— 2 ) Schilde , Helme , Kürasse , Panzerhemden,
Bandeliere für das Fußvolk , Degenkoppeln und für den KricgSgebrauch eingerichtete
und bestimmte Kleidungsstücke; — 3 ) Wehrgchänge und Bandeliere für die Reute¬
rei , Pferde mit ihrem Geschirr ; >— 4 ) und im Allgemeinen alle Arten von Waffen
und Werkzeugen von Eisen , Stahl , Kupfer und Erz , oder von irgend einem andern ,
zum Kriegsgebrauch zu Wasser oder zu Lande zugerichteten und geformten Stoffe ; und
daß jede andere Waare und alle anderen Handelsgegcnständc , welche gesetzlich einge¬
führt werden dürfen , als frei zu betrachten seyn sollen.

Artikel 14.
Bei dem Ankauf irgend eines Products des Bodens oder des KunstflcißeS der

gegenseitigen Staaten , welches in das Gebiet eines andern eingeführt wird , soll we¬
gen oder in Betracht der Nationalität des Schiffes , welches solches Product geführt ,
weder von dem einen oder von dem andern der hohen contrahirenden Theile , noch von
irgend einer in dessen Namen oder in seiner Ermächtigung handelnden Gesellschaft
oder Körperschaft, irgend ein Vorzug , weder direct noch indircct gegeben werden , da
es die sehr bestimmte Absicht der beiden hohen contrahirenden Theile ist , daß keinerlei
Verschiedenheit oder Unterscheidung dieserhalb Statt finde .

Artikel 15.
UebrigenS ist gegenseitig verabredet, daß in keinem der Staaten der hohen

contrahirenden Theile auf ein persönliches Eigenthum Der Bürger eines jeden unter
ihnen beziehungsweise , bei der Wegführung desselben aus der Domains oder dem Ge¬
biete dieser Staaten ( es sey im Falle einer Vererbung dieses Eigenthums oder in an¬
derer Art) andere oder größere Abgaben erhoben werden sollen , als diejenigen , welche
jetzt oder künftig in jedem Staat von Besitzthümern der nämlichen Gattung zu bezah¬
len sind , wenn sie durch einen Bürger des betreffenden StaatS ausgeführt werden.

Artikel 16.
Die Einwohner der genannten Länder sollen beziehungsweise auf dem Gebiete

des Andern beständigen und vollständigen Schutz für ihre Personen und Eigenthum
finden ; einen freien und leichten Zugang bei den Gerichtshöfen zur Verfolgung und
Vertheidigung ihrer Rechte nnd die Freiheit haben , unter allen Umständen , der Sach¬
walter , Prokuratoren oder Agenten aller Klassen nach ihrem Gutdünken sich zu bedie¬
nen , und werden sie in diesen Beziehungen die nämlichen Rechte und Vorrechte, als
die Nationalen , genießen .

( 14 ) Artikel 17 .
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Artikel 17.
In Mein , was die Haven - Polizei , das Einladen und Ausladen der Schiß,

die Sicherheit der Waaren , Güter und Effecten betrifft, werden die Einwohner der
genannten Länder beziehungsweise den Gesehen und Anordnungen des Gebiets , wo
sie sich aufhalten , unterworfen seyn. Jedoch werden sie von allem gezwungenen
Kriegsdienst zu Wasser oder zu Lande befreit seyn und insbesondere keiner gezwunge¬
nen Anleihe unterworfen werden . Ihr Eigenthum wird übrigens keinen andern La¬
sten , Requisitionen oder Abgaben unterworfen , als denjenigen, welche durch die Na¬
tionalen bezahlt werden.

Artikel 18 .
Zur völligen Sicherstellung des Handels zwischen den Bürgern dcr hohen con-

trahirenden Theile , ist man übereingekommen , daß wenn jemals unglücklicherweise eine
Unterbrechung der freundschaftlichen Verhältnisse und ein Bruch zwischen den hohen
contrahirenden Theilen Statt fände , den an den Küsten sich aufhaltenden Handeltrei¬
benden sechs Monate , und den im Innern sich Aufhaltenden ein ganzes Jahr , m
ihre Angelegenheiten zu ordnen , zu bewilligen sey ; auch ist festgesetzt , daß denselben zur
Einschiffung in den Häven , wo sie es gut finden , ein sicheres Geleit zu gebe » sey.
Alle diejenigen , welche in den gegenseitigen Gebieten der hohen contrahirenden Theile
in Betreibung eines Handels oder eines besondern Gewerbes sich niedergelassen habe »,
werden das Recht haben , dort zu bleiben und ihren Handel oder Gewerbe in den ge¬
nannten Ländern fortzusetzen , ohne daß sie irgend ein Hinderniß in dem vollkomme¬
nen Genusse ihrer Freiheit und ihres Eigenthums zu erleiden haben , so lange sie sch
friedlich betragen und die Gesetze nicht verletzen , und ihre Güter und Effecte » , irgend
einer Art , sollen nicht der Beschlagnahme , noch einer andern Last oder Abgabe ,
unterworfen sey» , als solchen , welche man auf die den eingebornen Bürgern der be¬

treffenden Gebiete , in welchen die erwähnten Bürger wohnen , gehörigen Güter nud

Effecten legen wird . Auf gleiche Art sollen weder die Schuldsorderungen der Privat¬
personen , noch die öffentlichen Fonds , noch Gesellfchafts- Actien jemals cvnsisckt oder

in Beschlag genommen werden .

Artikel 19 .
Ueberdem ist festgesetzt und verabredet, daß die Vorrechte und Befreiungen

irgend einer Gattung , welche jetzt oder künftig der begünstigtsten Nation bewilligt
werden , sey es in Bezug auf die Rechte der Neutralität oder auf andere Rechte ,

auch als den Bürgern dcr hohen contrahirenden Theile und deren Eigenthum einge¬
räumt betrachtet werden sollen.

Artikel 20.

einem Feinde ^
Schiffe nach einem Haven oder Platze, Er

M. . »E . L E
" , d,cs.r H.. .„ P,.h

Umständen jedes Schiff von sei /
worden, daß unter solch-"

aber keincsweas .
Haven oder Platz zurückgewiesen werden könne ,

kemeswegs zurückgehalten , auch kein Theil der Ladung , wenn es nicht C-n.re-
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Lande ist , confiscirt werden solle , es wäre denn , daß selbiges nach vorgängiger Be¬

nachrichtigung von der Blokade oder Belagerung durch den Befehlshaber der bloki-
rcnden Kriegsmacht von neuem das Einlaufen versucht hätte. Es wird ihm aber
erlaubt seyn , nach jedem Haven oder Platze , wie er es gut findet , zu gehen ; auch
wird kein Schiff der hohen contrahircndcn Theile , welches etwa in den Haven , ehe
selbiger durch den Andern belagert , blokirt oder kriegerisch überzogen worden , ein¬

gelaufen wäre , die Befugnis' verlieren , diesen Platz mit seiner Ladung zu verlassen ,
und weder solches Schiff noch seine Ladung , wenn fie fich nach der Einnahme oder
Uebergabe des Platzes dort vorfinden, können confiscirt, sondern sollen den Eigen¬
thümern zurückgegeben werden.

Artikel 21.
Die Bürger der freien Hanseatischen Republiken Lübeck, Bremen oder Ham¬

burg , wenn sie sich in hen Vereinigten Staaten von Mexico aufhalten , genießen für
ihre Wohnungen , für ihre Personen und für ihre Güter des Schutzes der Regierung ,
und in Fortsetzung des Besitzes , worin sie sich schon befinden, sollen sie auf keine
Weise wegen ihrer Religion beunruhigt , geschreckt noch gestört werden, insofern fie
der Religion des Landes, , wo sie sich aufhakten, so wie dessen Verfassung , Gesetzen ,
Gebräuchen und Sitten Achtung bezeugen . Das ihnen schon bewilligte Vorrecht ,
an den dazu bestimmten Orten die in dem Gebiete der Mexikanischen Staaten ge¬
storbenen Bürger der freien Hanseatischen Republiken Lübeck, Bremen und Hamburg
zu begraben, werden sie ferner vollständig ausüben , und sollen weder die Leichenbe¬
gängnisse noch die Gräber der Gestorbenen unter irgend einem Vorwandc beunruhigt
werden. Die Mexikanischen Bürger werden in den Gebieten der genannten freien Han¬
seatischen Republiken , wo sie sich aufhalten , für ihre Wohnungen , für ihre Personen
und für ihre Güter sich des Schutzes der Regierung zu erfreuen haben , und man
wird ihnen die freie . Ausübung ihrer Religion erlauben , sowohl öffentlich als privatim
in ihren Häusern oder in den Kirchen und den der GottcSverehrung gewidmeten Orten.

Artikel 22.
Die hohen contrahirenden Theile behalten sich das Recht bevor, Zusaßbcstim-

mungen zu treffen , um die Handelsbeziehungen ihrer gegenseitigen Bürger , ihrer
Staaten und Gebiete zu erleichtern und selbst über die Bestimmungen dieses Vertrags
hinaus auszudehnen, nach dem Grundsätze wechselseitiger oder glcichgeltender Vortheile
nach der Natur der Fälle . Nach dem Abschlüsse eines oder mehrerer Artikel irgend
einer Art zwischen den hohen contrahirenden Theilen ist man , um diese Festsetzung
wirksam zu machen , hier übereingekommen , daß der oder die Artikel , welche auf
solche Art künftig abgeschlossen werden könnten , als Theile des gegenwärtigen Ver¬
trags angesehen werden sollen.

Artikel 23.
Der gegenwärtige Vertrag wird , während dreißig Jahre , vvm heutigen Tage

an in Kraft bleiben , und über diesen Zeitraum hinaus bis zum Ablauf von zwölf
Monaten , nachdem die eine oder die andere Regierung der freien Hanseatischen Re-

( 14 * ) publikcu



46 1828. Februar 29.

publiken Lübeck , Bremen oder Hamburg einerseits , oder nachdem die VereinigStaaten von Mexico andrerseits , die Absicht , ihn aufhören zu lassen , dem andern
Theile angekündigt haben wird , indem jeder der hohe» contrahirenden Theile sich ^
Befugniß vorbehält , dem andern eine solche Erklärung nach Ablauf der erwähnten
dreißig Jahre zu machen, und es ist unter ihnen beliebt , daß nach Ablauf von MsMonaten , nachdem eine solche Erklärung des einen der hohen contrahirenden Theil,bei dem andern eingegangen , dieser Vertrag und alle in ihm enthaltenen BeM
mungen die verbindliche Kraft verlieren , in Beziehung auf die Staaten , welche selch,
Erklärung abgeben oder erhalten werden. Dabei ist zu verstehen und verabredet ,daß , wenn der eine oder mehrere der genannten Hanseatischen Freistaaten bei Musder dreißig Jahre vom heutigen Tage an die Erklärung des angetragenen Aufhören )
dieses Vertrags geben oder empfangen , der erwähnte Vertrag dennoch für die andern
Freistaaten oder den andern Freistaat , welche solche Erklärung weder abgegeben noch
empfangen haben , in voller Kraft und Wirksamkeit bleiben solle .

Artikel 24 .
Der gegenwärtige Vertrag soll ratisicirt werden , und die Ratificationen find

in London in einem Zeitraume von , zwölf Monaten oder früher, wenn es geschehen
kann , auszuwechseln.

Zur Beglaubigung dessen haben die gegenseitigen Bevollmächtigten ih » unicrc
zeichnet und ihre Siegel beigedrückt .

Geschehen zu London den sechüzehnten des Monats Juni , im Jahr der Heil)
Eintausend achthundert und sieben und zwanzig.

Für die Richtigkeit der Abschrift

JiimcS LolquhoM.
( I- S )
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Zusatz - Artikel .

tlm jeder unrichtigen Auslegung oder Mißdeutung in Betreff der Begrenzungen des
Knstenhandcls oder Küstenfcchrt von Mexico ( auf die Schifffahrt und nicht auf den
Handel Bezug habend ) , welche durch den im 13 . Artikel des zwischen den unterzeich¬
neten Bevollmächtigten der freien Hanseatischen Republiken Lübeck , Bremen und
Hamburg und dem Präsidenten der Vereinigten Staaten von Mexico abgeschlossenen
Vertrags vom 16. Juni 1827 vorgeschrieben sind , zuvorzukommen , und in Gemäß -
heil des 22 . Artikels , wodurch alle Zusah - Artikel , welche in der Folge beliebt wür¬
den , für Theile des erwähnten Vertrags erklärt sind , wird hier bestimmt festgesetzt ,
Laß die Bürger der freien Hanseatischen Republiken Lübeck , Bremen und Hamburg
ermächtigt seyn sollen , in Mexikanischen Küstenfahrzeugen ihre Waaren einschiffen , von
Schiff zu Schiff übertragen und an Bord derselben laden und ausladen , und in die¬
sen Mexikanischen Küstenfahrzeugen auf dem nämlichen Fuß Handel treiben zu können ,
wie solches durch die Gesetze den Mexikanischen Bürgern zugestanden wird , und daß
Jene den nämlichen Rechten , Anordnungen und Herabsetzungen unterworfen seyn ,
auch an den nämlichen Rückzahlungen der Abgaben , den Prämien und Vortheilen , als
die in dem Küstenhandel beschäftigten Mexikanischen Bürger , Theil haben werden .

Der gegenwärtige Zusatz - Artikel soll die nämliche Kraft und Wirkung haben ,
als wenn er Wort für Wort im Vertrage vom 16 . dieses Monats eingeschaltet wäre.
Er wird ratificirt und die Ratifikationen sind in der nämlichen Zeit auszuwechseln .

Zur Urkunde dessen haben die gegenseitigen Bevollmächtigten ihn unterzeichnet
und ihre Siegel beigedrückt .

Geschehen zu London den sieben und zwanzigsten Juni , im Jahre des Heils
achtzehnhundert und sieben und zwanzig .

( Gez. : ) James Colquhoun .
( i . . 8 . )

Sebastian Camacho .
( I. . 8 . )

( 15 ) Separat»
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Separat - Artikel .

Am Nebligen ist man übereingekommen , daß , wenn bei der Ausführung des ge¬
nannten 13 . Artikels in Betreff der Befugniß , den örtlichen Handel zu treiben ,
offene Läden zu halten u. s. w. eine unerwartete Schwierigkeit eintreten sollte , die

Bürger eines jeden Staatö vorläufig alle Privilegien , welche dnrch die Geseße des
Landes , wo sie wohnen , den Unterthanen und Bürgern der begünstigtsten Nation
zugestanden werden , wirklich genießen sollen.

Der gegenwärtige Separat - Artikel wird die nämliche Kraft und Wirksamkeit
haben , als wenn er Wort für Wort in dem Vertrage vom 16 . Juni eingeschaltet
wäre . Er wird ratificirt und die Ratificationen werden zur nämlichen Zeit ausge¬
wechselt werden .

Zur Beglaubigung dessen haben ihn die gegenseitigen Bevollmächtigten unter¬

zeichnet und ihre Siegel beigedrückt .

Geschehen zu London den 12 . Juli des Jahrs des Heils achtzchnhundcrt und

sieben und zwanzig .

( Gez . : ) James Colquhoun . Sebastian Camacho .

( I. . 8 . ) ( I. . 3 . )

( 16 ) Anlage L .
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